BOXIO - CLIP - SCHWARZ
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BOX-CLI-6-23

The BOXIO CLIPS are the perfect solution for safely stacking your Euroboxes and securing them against

slipping.
Die BOXIO CLIPS sind die perfekte Losung, um deine Euroboxen sicher zu stapeln und gegen Verrutschen

zu sichern.

Les BOXIO CLIPS sont la solution parfaite pour empiler vos Eurobox en toute sécurité et les sécuriser contre

tout glissement.
Los BOXIO CLIPS son la solucion perfecta para apilar de forma segura sus Euroboxes y protegerlas contra

resbalones.
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SAFETY INSTRUCTIONS / SICHERHEITSHINWEISE / CONSIGNES DE SECURITE /

A

DE:

Korrekte Anwendung: Stelle sicher, dass die Clips fest und bis zum Anschlag auf den
Steg der Box geschoben sind, um ein Verrutschen der Boxen zu verhindern. Eine
unsachgemafe Befestigung kann die Sicherheit beeintrachtigen.

Maximale Belastung beachten: Uberschreite nicht die empfohlene Belastungsgrenze
der Clips, da dies zu Briichen oder Deformierungen fiihren kann.

Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten: Uberpriife die Clips regelmaRig auf
Abnutzung und scharfe Kanten, um Verletzungen zu vermeiden.

Nicht fur Kinder geeignet: Die Clips sollten von Kindern ferngehalten werden, da sie
Kleinteile enthalten, die eine Erstickungsgefahr darstellen kdnnen.

Lagerung und Temperatur: Vermeide extreme Temperaturen, da Kélte die Clips sprode
machen kann und Hitze das Material verformen kénnte.

Materialermiidung iberwachen: Uberpriife die Clips regelméRig auf Risse oder
Schwachen im Material, besonders nach langerer Nutzung oder starker
Beanspruchung.

Nutze die CLIPS nicht zur Ladungssicherung auf dem Autodach
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Correct application: Make sure that the clips are firmly pushed onto the box's bridge
until they stop to prevent the boxes from slipping. Improper attachment can compromise
safety.

Observe maximum load: Do not exceed the recommended load limit of the clips, as this
can lead to breakages or deformation.

Risk of injury from sharp edges: Check the clips regularly for wear and sharp edges to
avoid injuries.

Not suitable for children: The clips should be kept away from children as they contain
small parts that can pose a choking hazard.

Storage and Temperature: Avoid extreme temperatures as cold can make the clips
brittle and heat could warp the material.

Monitor material fatigue: Check clips regularly for cracks or weaknesses in the material,
especially after prolonged use or heavy use.

Do not use the CLIPS to secure loads on the car roof
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Application correcte : Assurez-vous que les clips sont fermement poussés sur le pont
de la boite jusqu'a ce qu'ils s'arrétent pour éviter que les boites ne glissent. Une
mauvaise fixation peut compromettre la sécurité.

Respectez la charge maximale : Ne dépassez pas la limite de charge recommandée
des clips, car cela pourrait entrainer des cassures ou des déformations.

Risque de blessure dii aux arétes vives : Vérifiez régulierement l'usure et les arétes
vives des clips pour éviter les blessures.

Ne convient pas aux enfants : les clips doivent étre tenus hors de portée des enfants
car ils contiennent de petites piéces pouvant présenter un risque d'étouffement.
Stockage et température : évitez les températures extrémes, car le froid peut rendre les
clips cassants et la chaleur pourrait déformer le matériau.

Surveillez la fatigue du matériau : vérifiez régulierement que les clips ne présentent pas
de fissures ou de faiblesses dans le matériau, en particulier aprés une utilisation
prolongée ou intensive.

N'utilisez pas les CLIPS pour sécuriser des charges sur le toit de la voiture
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Aplicacion correcta: Asegurese de que los clips queden firmemente empujados sobre el
puente de la caja hasta el tope para evitar que las cajas se deslicen. Una fijacion
inadecuada puede comprometer la seguridad.

Respete la carga maxima: No exceda el limite de carga recomendado de los clips, ya
que esto puede provocar roturas o deformaciones.

Riesgo de lesiones por bordes afilados: compruebe periédicamente si los clips estan
desgastados y si hay bordes afilados para evitar lesiones.

No apto para nifios: Los clips deben mantenerse fuera del alcance de los nifios, ya que
contienen piezas pequefias que pueden representar un peligro de asfixia.
Almacenamiento y temperatura: Evite temperaturas extremas ya que el frio puede
hacer que los clips se vuelvan quebradizos y el calor podria deformar el material.
Controle la fatiga del material: revise los clips con regularidad para detectar grietas o
debilidades en el material, especialmente después de un uso prolongado o intensivo.
No utilice los CLIPS para fijar cargas en el techo del vehiculo.
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Megfelel6 alkalmazas: Gy6z6djon meg arrol, hogy a kapcsok szorosan ra vannak
nyomva a doboz hidjara Uitk6zésig, hogy megakadalyozzak a dobozok elcsuszasat. A
nem megfeleld rogzités veszélyeztetheti a biztonsagot.

Ugyeljen a maximalis terhelésre: Ne lépje tul a kapcsok javasolt terhelési hatarat, mert
ez térésekhez vagy deformaciohoz vezethet.

Sérilésveszély éles szélek miatt: A sériilések elkeriilése érdekében rendszeresen
ellendrizze a kapcsok kopasat és éles széleit.

Gyermekek szamara nem alkalmas: A kapcsokat tartsa tavol a gyermekektl, mivel
olyan apro alkatrészeket tartalmaznak, amelyek fulladasveszélyt jelenthetnek.

Tarolas és hémérséklet: Kerilje a szélséséges hémérsékleteket, mivel a hideg
torékennyé teheti a kapcsokat, a hé pedig meghajlithatja az anyagot.

Figyelje az anyag faradtsagat: Rendszeresen ellenérizze a klipeket, hogy nincsenek-e
repedések vagy gyengeségek az anyagon, kiiléndsen hosszan tarté hasznalat vagy
erds hasznalat utan.

Ne hasznalja a CLIPS-eket rakomany rogzitésére az auto tetején
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I'Ipasmanoe NpUMeHeHune: y6e,qv|Ter, YTO 3aXKMMbI MIOTHO NpwKaTbl K NepemMblyke
kopobku fo ynopa, 4Tobbl NpefoTBpaTUTL Cockanb3blBaHWe kopobku. HenpaeunbHoe
KpenyieHne MOXeT NOCTaBUTb NoA yrposdy 6esonacHoCTb.

CobniopaiTe MakcuMarnbHyto Harpysky: He npesbiluaiTe pekoMeHayembli npeaen
Harpys3ku 3a>kMOB, TaK Kak 3TO MOXET NpUBECTUN K NOrIOMKe nnu /:(ed)opmaumm.
OnacHoCTb TpaBMMPOBaHUSi OCTPLIMM KpasiMu: BO U3bexaHne TpaBM perynsipHo
I'IpOBepﬂIZTe 32XXUMbl Ha NpeaMeT U3HoCa U OCTPbIX KPOMOK.

He noaxoaut ans aeten: 3axumMbl crieqyeT XpaHUTb B HEAOCTYNHOM Ans AeTen mecTe,
MOCKOMbKY OHU COAEepXaTt Mernkue fietann, KoTopble MOryT NpeacTaBnATe ONacHOCTb
yayLWbA.

XpaHeHwue 1 Temnepartypa: nberarite aKCTpeMarnbHbIX TEMMEPaTyp, Tak Kak Xonoa
MOXeT caenaTb 3aXuUMbl XPYNKUMK, a TENNO MOXeT AedopMnpoBaTb MaTtepuan.
CneauTe 3a ycTanocTbio MaTepuana: perynsipHo NpoBepsiiTe 3axuMbl Ha NpeaMeT
TpewunH nnn ,Eled:)eKTOB Matepuana, 0Co6eHHO nocrne ANUTENbHOro UM MHTEHCUBHOIO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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Spravna aplikacia: Uistite sa, Ze si spony pevne zatlatené na mostik $katule, kym sa
nezastavia, aby sa $katulky neSmykali. Nespravne pripevnenie moze ohrozit bezpecnost.
Dodrziavajte maximalne zatazenie: Neprekracujte odporucany limit zatazenia klipov,
pretoZe to moze viest k zlomeniu alebo deformacii.

Riziko poranenia ostrymi hranami: Pravidelne kontrolujte opotrebovanie spony a ostré
hrany, aby ste predisli zraneniam.

Nevhodné pre deti: Spony by sa mali uchovavat mimo dosahu deti, pretoze obsahuju
malé Casti, ktoré moézu predstavovat nebezpecenstvo udusenia.

Skladovanie a teplota: Vyhnite sa extrémnym teplotam, pretoZe chlad méze sposobit
krehkost klipov a teplo by mohlo zdeformovat material.

Monitorujte Unavu materialu: Pravidelne kontrolujte svorky, ¢i nemaju praskliny alebo
slabiny v materidli, najma po dlh§om pouzivani alebo intenzivhom pouzivani.

CLIPS nepouzivajte na zaistenie nakladu na streche auta
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Oikea kayttd: Varmista, etta pidikkeet tyonnetaan tiukasti laatikon sillalle, kunnes ne
pysahtyvat, jotta laatikot eivat padse liukumaan. Vaara kiinnitys voi vaarantaa
turvallisuuden.

Noudata enimmaiskuormitusta: Al4 ylita klipsien suositeltua kuormitusrajaa, koska tdméa
voi johtaa rikkoutumiseen tai muodonmuutokseen.

Teravien reunojen aiheuttama loukkaantumisvaara: Tarkasta saannéllisesti, ettei
pidikkeissé ole kulumista ja terévia reunoja vammojen valttamiseksi.

Ei sovellu lapsille: Klipsit tulee pitda poissa lasten ulottuvilta, koska ne sisaltavat pienia
osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.

Varastointi ja lampétila: Valta darimmaisia lampétiloja, koska kylma voi tehdéa pidikkeista
hauraita ja [l&mpd voi vaantaa materiaalin.

Tarkkaile materiaalin vasymista: Tarkista sdanndllisesti, ettei pidikkeissé ole halkeamia tai
heikkouksia materiaalissa, erityisesti pitkdaikaisen tai raskaan kayton jalkeen.

Ala kayta CLIPS-laitteita kuormien kiinnittdmiseen auton katolle
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Cais cywir: Gwnewch yn siwr bod y clipiau'n cael eu gwthio'n gadarn ar bont y blwch nes
eu bod yn stopio i atal y blychau rhag llithro. Gall ymlyniad amhriodol beryglu diogelwch.
Sylwch ar y llwyth uchaf: Peidiwch & mynd y tu hwnt i'r terfyn llwyth a argymhellir ar gyfer
y clipiau, oherwydd gall hyn arwain at doriadau neu anffurfiad.

Risg o anaf o ymylon miniog: Gwiriwch y clipiau yn rheolaidd am draul ac ymylon miniog i
osgoi anafiadau.

Ddim yn addas i blant: Dylid cadw'r clipiau i ffwrdd oddi wrth blant gan eu bod yn cynnwys
darnau bach a all achosi perygl o dagu.

Storio a Thymheredd: Osgoi tymereddau eithafol oherwydd gall oerfel wneud y clipiau'n
frau a gallai gwres warpio'r deunydd.

Monitro blinder deunydd: Gwiriwch glipiau'n rheolaidd am graciau neu wendidau yn y
deunydd, yn enwedig ar 6l defnydd hir neu ddefnydd trwm.

Peidiwch a defnyddio'r CLIPS i ddiogelu llwythi ar do'r car
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Ispravna primjena: Provjerite jesu li kop¢e ¢vrsto gurnute na most kutije dok se ne
zaustave kako biste sprijecili da kutije skliznu. Nepravilno pri¢vr§¢ivanje moze ugroziti
sigurnost.

Pridrzavajte se maksimalnog optere¢enja: Nemojte prekoraciti preporu¢enu granicu
opterecenja kop¢i, jer to moze dovesti do lomljenja ili deformacije.

Opasnost od ozljeda ostrim rubovima: Redovito provjeravajte kopée na istroSenost i ostre
rubove kako biste izbjegli ozljede.

Nije prikladno za djecu: Stipaljke treba drzati podalje od djece jer sadrze male dijelove koji
mogu predstavljati opasnost od gusenja.

Skladistenje i temperatura: Izbjegavajte ekstremne temperature jer hladno¢a moze uciniti
kop&e krhkim, a toplina moze iskriviti materijal.

Pratite zamor materijala: Redovito provjeravajte ima li na spojnicama pukotina ili slabosti
u materijalu, osobito nakon dugotrajne ili teSke uporabe.

Nemojte koristiti KLIPSE za pri¢vrcéivanje tereta na krovu automobila
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Riktig pafering: Pass pa at klipsene er godt skjgvet inn pa boksens bro til de stopper for &
hindre at boksene glir. Feil feste kan kompromittere sikkerheten.

Overhold maksimal belastning: Ikke overskrid den anbefalte belastningsgrensen for
klipsene, da dette kan fare til brudd eller deformasjon.

Fare for skade fra skarpe kanter: Kontroller klipsene regelmessig for slitasje og skarpe
kanter for & unnga skader.

Ikke egnet for barn: Klipsene ber holdes unna barn da de inneholder sma deler som kan
utgjere en kvelningsfare.

Oppbevaring og temperatur: Unnga ekstreme temperaturer da kulde kan gjere klipsene
spr@ og varme kan forvrenge materialet.

Overvak materialtretthet: Sjekk klipsene regelmessig for sprekker eller svakheter i
materialet, spesielt etter langvarig bruk eller mye bruk.

Ikke bruk CLIPS til & feste last pa biltaket
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Tinkamas naudojimas: sitikinkite, kad spaustukai yra tvirtai prispausti ant dézutés tiltelio,
kol sustos, kad dézutés neslysty. Netinkamas tvirtinimas gali pakenkti saugai.

Laikykités didziausios apkrovos: nevirsykite rekomenduojamos spaustuky apkrovos ribos,
nes tai gali 10zti arba deformuotis.

Pavojus susizeisti dél astriy briauny: Reguliariai tikrinkite, ar spaustukai nesusidévéje ir ar
néra astriy krasty, kad nesusizeistuméte.

Netinka vaikams: spaustukus reikia laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes juose yra
smulkiy daliy, kurios gali kelti pavojy uzspringti.

Laikymas ir temperatdra: Venkite ekstremaliy temperattry, nes nuo $al€io spaustukai gali
tapti traps, o karstis gali deformuoti medziaga.

Stebékite medziagos nuovargj: Reguliariai tikrinkite spaustukus, ar néra medziagos
itrakimy ar silpnybiy, ypa¢ po ilgo naudojimo arba intensyvaus naudojimo.

Nenaudokite CLIPS kroviniams ant automobilio stogo pritvirtinti
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Pareiza pielietoSana: Parliecinieties, vai klipSi ir stingri uzspiesti uz kastes tilta, l1dz tie
apstajas, lai kastes neslidétu. Nepareiza piestiprina$ana var apdraudét dro$ibu.
levérojiet maksimalo slodzi: Neparsniedziet ieteicamo klipu slodzes ierobeZojumu, jo tas
var izraisTt l0zumus vai deformaciju.

Savainojumu risks no asam malam: regulari parbaudiet, vai klipsi nav nodilusi un vai tiem



NCnonbL30BaHUA.
He ncnonb3ayite 3AXXUMbI ansa 3akpenneHus rpysa Ha KpbilLe aBToMobunsi.
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Aplicagao correta: Certifique-se de que os clipes estejam firmemente pressionados na
ponte da caixa até que parem para evitar que as caixas escorreguem. A fixagao
inadequada pode comprometer a seguranga.

Observe a carga maxima: Nao ultrapasse o limite de carga recomendado dos clipes,
pois isso pode causar quebras ou deformagdes.

Risco de ferimentos devido a arestas afiadas: Verifique regularmente os clipes quanto
a desgaste e arestas afiadas para evitar ferimentos.

Né&o adequado para criangas: Os clipes devem ser mantidos longe do alcance das
criangas, pois contém pegas pequenas que podem representar risco de asfixia.
Armazenamento e temperatura: Evite temperaturas extremas, pois o frio pode tornar os
clipes quebradigos e o calor pode deformar o material.

Monitore a fadiga do material: Verifique regularmente os clipes quanto a rachaduras ou
pontos fracos no material, especialmente apds uso prolongado ou intenso.

N&o use os CLIPS para fixar cargas no teto do carro
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Dogru uygulama: Kutularin kaymasini énlemek igin klipslerin kutu kdprisiine sonuna
kadar sikica bastirildigindan emin olun. Uygun olmayan baglanti glivenligi tehlikeye
atabilir.

Maksimum yiike dikkat edin: Klipslerin 6nerilen yiik sinirini agsmayin, aksi takdirde
kiriima veya deformasyon meydana gelebilir.

Keskin kenarlardan dolayi yaralanma tehlikesi: Yaralanmalari 6nlemek igin klipsleri
dulzenli olarak aginma ve keskin kenarlara karsi kontrol edin.

Cocuklar igin uygun degildir: Klipsler bogulma tehlikesi olusturabilecek kiigiik pargalar
icerdiginden ¢ocuklardan uzak tutulmahdir.

Depolama ve Sicaklik: Asiri sicakliklardan kaginin; soguk, klipsleri kirilgan hale
getirebilir ve 1s1, malzemeyi ¢arpitabilir.

Malzeme yorulmasini izleyin: Ozellikle uzun siireli kullanimdan veya agir kullanimdan
sonra klipsleri malzemede ¢atlak veya zayiflik agisindan diizenli olarak kontrol edin.
Yiikleri kabin tavanina sabitlemek igin KLIPS'leri kullanmayin

PL

Prawidtowe zastosowanie: Upewnij sie, ze zaciski sg mocno doci$niete do mostka
pudetka, az do zatrzymania, aby zapobiec przesuwaniu sie pudetek. Niewtasciwe
zamocowanie moze zagrozi¢ bezpieczenstwu.

Przestrzega¢ maksymalnego obcigzenia: Nie przekracza¢ zalecanego obcigzenia
zaciskéw, poniewaz moze to prowadzi¢ do peknigé¢ lub deformaciji.

Ryzyko zranienia ostrymi krawegdziami: Regularnie sprawdzaj zaciski pod katem
zuzycia i ostrych krawedzi, aby unikng¢ obrazen.

Nieodpowiednie dla dzieci: Zaciski nalezy trzymac z dala od dzieci, poniewaz zawierajg
mate czesci, ktdre mogg stwarzaé ryzyko zadtawienia.

Przechowywanie i temperatura: Unikaj ekstremalnych temperatur, poniewaz zimno
moze spowodowac, ze klipsy stang sig kruche, a ciepto moze wypaczy¢ materiat.
Monitoruj zmeczenie materiatu: Regularnie sprawdzaj zaciski pod katem peknie¢ lub
stabych punktéw materiatu, szczegélnie po dtugotrwatym lub intensywnym uzytkowaniu.
Nie nalezy uzywa¢ CLIPS do mocowania tadunku na dachu samochodu
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Correcte toepassing: Zorg ervoor dat de clips stevig op de brug van de doos worden
gedrukt tot ze niet verder kunnen, om te voorkomen dat de dozen wegglijden. Een
onjuiste bevestiging kan de veiligheid in gevaar brengen.

Maximale belasting in acht nemen: Overschrijd de aanbevolen belastingslimiet van de
clips niet, omdat dit tot breuken of vervormingen kan leiden.

Gevaar voor letsel door scherpe randen: Controleer de clips regelmatig op slijtage en
scherpe randen om letsel te voorkomen.

Niet geschikt voor kinderen: Houd de clips uit de buurt van kinderen, omdat ze kleine
onderdelen bevatten die verstikkingsgevaar kunnen opleveren.

Opslag en temperatuur: Vermijd extreme temperaturen, aangezien kou de clips broos
kan maken en hitte het materiaal kan vervormen.

Controleer materiaalmoeheid: Controleer clips regelmatig op scheuren of zwakheden in
het materiaal, vooral na langdurig gebruik of zwaar gebruik.

Gebruik de CLIPS niet om ladingen op het autodak vast te zetten
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MpaBunbHe 3acTocyBaHHs: [epekoHanTecs, Wo 3aTucKadi LWinbHO HAaTUCHYTI Ha
nepemmyky kopobku Ao yrnopy, Lwo6 Kopobku He sickoBayBanu. HenpasunbHe KpinneHHs
MOXe MoCTaBuTY nif 3arpo3y 6eaneky.

[loTpumyiiTecsi MakcMMarnbHOTO HaBaHTaXEHHS!: HE NepeBULLlyTe peKOMeHoBaHe
0o6MexXeHHs! HaBaHTa)XXEHHS! 3aTUCKauiB, OCKINbKM Lie MOXe NpU3BECTU 40 NonoMku abo
pedopmadlii.

Pun3nk TpaBMyBaHHS roCTPMMU KpasiMu: perynsipHo nepesipsiiTe 3aTuckadi Ha
HasiBHICTb 3HOCY Ta rOCTPUX KpaiB, W06 YHUKHYTU TpaBM.

He niaxoguTb Ans Aiten: 3atmckavi cnig Tpumat nogani Bif AiTen, OCKinbkvu BOHW
MicTSTb APiGHI AeTani, siki MOXYTb CPULMUHUTY 3a4yXy.

36epiraHHs Ta TemnepaTypa: yHUKainTe ekcTpeMarnbHUX TeMnepaTyp, OCKiflbKu Xonoa,
MOXe 3pobuTM KNincy KpUXKUMK, a TeNNo Moxe AedopmyBaT maTepiarn.
KoHTpontoiiTe BTOMy MaTepiany: perynspHo nepesipsnTe KMincu Ha HasiBHICTb TPILLWH
abo cnabkux Micub y maTepiani, ocobnueo nicnsi Tpueanoro aéo iHTEHCUMBHOO
BUKOPUCTaHHS.

He BuKopucTOBYiiTE 3aTUCKadi ANS KPINMEHHS BaHTaxiB Ha faxy aBTomobins
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Aplicare corecta: Asigurati-va ca clemele sunt impinse ferm pe puntea cutiei pana cand
se opresc pentru a preveni alunecarea cutiilor. Atasarea necorespunzatoare poate
compromite siguranta.

Respectati sarcina maxima: Nu depasiti limita de incarcare recomandata a clemelor,
deoarece aceasta poate duce la ruperi sau deformare.

Risc de ranire din cauza muchiilor ascutite: Verificati regulat clemele pentru uzura si
marginile ascutite pentru a evita ranirea.

Nu este potrivit pentru copii: clemele trebuie tinute departe de copii, deoarece contin
piese mici care pot prezenta un pericol de sufocare.

Depozitare si temperatura: Evitati temperaturile extreme, deoarece frigul poate face
clemele casante, iar caldura poate deforma materialul.

Monitorizati oboseala materialului: verificati in mod regulat clemele pentru fisuri sau
slabiciuni ale materialului, in special dupa utilizare prelungita sau utilizare intensa.
Nu utilizati CLIPS-urile pentru a fixa incarcaturile pe plafonul masinii
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ZwaoTh epapuoyn: BeBaiwBeite 611 Ta KAITT €ival oTaBepd TTIEoUEVA OTN YEQUPA TOU
KOUTIOU PEXPI VO OTAPATACOUV YIa Va PNV YAIOTPAioouv Ta KouTid. H akatdAAnAn

nav asas malas, lai izvairitos no traumam.

Nav piemérots bérniem: saspraudes jaglaba bérniem nepieejama vieta, jo tajos ir stkas
detalas, kas var radit aizrianas risku.

Uzglabasana un temperatira: izvairieties no ekstremalam temperatiram, jo aukstums var
padarft klipus trauslus un karstums var deformét materialu.

Parraugiet materiala nogurumu: regulari parbaudiet, vai klipos nav plaisas vai materiala
vajas vietas, Tpasi péc ilgstosas vai intensivas lietoSanas.

Neizmantojiet CLIPS, lai nostiprinatu kravas uz automasinas jumta
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larratas ceart: Déan cinnte go bhfuil na gearrthéga bru go daingean ar dhroichead an
bhosca go dti go stopann siad chun na boscai a chosc ¢ shleamhnd. Is féidir le
ceangaltan michui sabhailteacht a chur i mbaol.

Breathnaigh an t-ualach uasta: Na téigh thar an teorainn ualach molta do na gearrthéga,
mar go bhféadfadh briste né difhoirmiti a bheith mar thoradh air seo.

Riosca gortaithe ¢ imill ghéar: Seiceail na gearrthdga go rialta le haghaidh caitheamh
agus imill ghéar chun gortuithe a sheachaint.

Nil sé oiriinach do phaisti: Ba choir na gearrthdga a choinneail ar shiul 6 leanai mar go
bhfuil codanna beaga iontu a d'fhéadfadh a bheith ina nguais tachtaithe.

Storail agus Teocht: Seachain teochtai foircneacha mar is féidir leis an bhfuacht na
gearrthéga a dhéanamh brioscach agus d’fhéadfadh teas dluth a chur ar an abhar.
Monatéireacht a dhéanamh ar thuirse abhair: Seiceail gearrthéga go rialta le haghaidh
scoilteanna né laigi san abhar, go hairithe tar éis Usaid fhada né Gsaid throm.

Na husaid na CLIPS chun ualai a dhaingnit ar dhion an chairr

MK

MpaBunHa npuMeHa: MpoBepeTe Aany WTUMKWUTE Ce LBPCTO TypKaHU Ha MOCTOT Ha
KyTujaTa jofeka He 3acTaHar 3a [ja He ce nuaraar KyTunte. HenpaBunHoto
npuLUBpCTyBake MOXe Aia ja 3arpoau 6esbenHocTa.

BHuMmaBajTe Ha MakcMManHoTo onToBapyBake: He ja HagmuHyBajTe npenopavyaHaTa
rpaHuLia Ha onToBapyBake Ha knurnoeuTe, Guaejku Toa Moxe Aa AoBeAe A0 KpLUeHe Unn
nedopmaumja.

Pu3vk on noepena of octpu pabosu: PenosHO NpoBepyBajTe rv knunosuTe 3a abewe 1
ocTpu pabosu 3a aa usberHete nospeau.

He ce norogHu 3a geua: wrunkute Tpeba Aa ce YyBaaT noaaneky o Aeua 6uaejkv
coppXaT Manuv AenoBu LUTO MOXe [a npeTcTaByBaaT OMacHOCT Of 3ayLlyBae.
Cknapvpatbe v Temnepartypa: M36erHyBajte ekCTpeMHu Temneparypu Guaejkv ctynot
MOXe Aa ' Hanpasu KIUNOoBUTE KPLUTIMBU, a TOMMNMHaTa MOXeE [a ro UCKpUBK
marepujanor.

CrepeTe ro 3amMopoT Ha MaTepujanoT: PefoBHO NpoBepyBajTe v KNunosuTe 3a
NyKHaTUHU UnK cnabocTy Ha MaTepujanoT, ocobeHo Mo NpodormKkeHa ynoTpeba unu Tewka
ynotpe6a.

He kopucTeTe v kNUNoBWTe 3a NPULIBPCTYBak-E Ha TOBAPOT Ha MOKPUBOT Ha
aBTOMOGUIOT

BS

Ispravna primjena: Uvjerite se da su kopce ¢vrsto gurnute na most kutije dok se ne
zaustave kako biste sprijecili klizanje kutija. Nepravilno pri¢vr§¢ivanje moze ugroziti
sigurnost.

Obratite paznju na maksimalno optere¢enje: Nemojte prekoraciti preporu¢enu granicu
opterec¢enja obujmica, jer to moze dovesti do loma ili deformacije.

Opasnost od ozljeda od ostrih ivica: Redovno provjeravajte da li su kopce istroSene i ostre
ivice kako biste izbjegli ozljede.

Nije prikladno za djecu: kopce treba drzati podalje od djece jer sadrze male dijelove koji
mogu predstavljati opasnost od gusenja.

Skladistenje i temperatura: Izbjegavajte ekstremne temperature jer hladno¢a moze uginiti
kopée krhkim, a toplina moze iskriviti materijal.

Pratite zamor materijala: Redovno provjeravajte kopce da li ima pukotina ili slabosti u
materijalu, posebno nakon duze upotrebe ili teSke upotrebe.

Nemojte koristiti KLIPSE za pri¢vrséivanje tereta na krovu automobila

SL

Pravilna uporaba: Prepri€ajte se, da so sponke trdno potisnjene na most Skatle, dokler se
ne ustavijo, da preprecite zdrs $katle. Nepravilna pritrditev lahko ogrozi varnost.
Upostevaijte najvecjo obremenitev: Ne prekoradite priporoéene mejne obremenitve sponk,
saj lahko to povzroéi zlome ali deformacije.

Nevarnost poSkodb zaradi ostrih robov: Redno preverjajte sponke glede obrabe in ostrih
robov, da preprecéite poskodbe.

Ni primerno za otroke: Sponke hranite izven dosega otrok, saj vsebujejo majhne dele, ki
lahko predstavljajo nevarnost zadusitve.

Shranjevanje in temperatura: Izogibajte se ekstremnim temperaturam, saj lahko mraz
povzroéi krhkost sponk, vrocina pa lahko zvije material.

Spremljajte utrujenost materiala: Redno preverjajte sponke za razpoke ali slabosti v
materialu, zlasti po dolgotrajni ali tezki uporabi.

CLIPS ne uporabljajte za pritrditev tovora na streho avtomobila

CA

Aplicacio correcta: assegureu-vos que els clips estiguin fermament empés al pont de la
caixa fins que s'aturin per evitar que les caixes llisquin. Una fixacié inadequada pot
comprometre la seguretat.

Observeu la carrega maxima: no supereu el limit de carrega recomanat dels clips, ja que
aixo pot provocar trencaments o deformacions.

Risc de lesions per vores afilades: comproveu els clips periodicament per si hi ha desgast
i vores afilades per evitar lesions.

No aptes per a nens: els clips s'han de mantenir lluny dels nens, ja que contenen peces
petites que poden suposar un perill d'asfixia.

Emmagatzematge i temperatura: eviteu temperatures extremes, ja que el fred pot fer
trencar els clips i la calor podria deformar el material.

Controleu la fatiga del material: comproveu els clips regularment per detectar esquerdes
o debilitats en el material, especialment després d'un Us prolongat o un Us intensiu.

No utilitzeu els CLIPS per fixar carregues al sostre del cotxe

IS

Rétt notkun: Gakktu ur skugga um ad klemmunum sé pryst pétt upp & brina kassans par
til paer stoppa til ad koma i veg fyrir ad kassarnir renni. Ovideigandi festing getur dregid tr
oryggi.

Fylgstu med hamarksalagi: Fardu ekki yfir radlégd alagsmérk klemmanna, par sem pad
getur leitt til brota eda aflégunar.

Haetta & meidslum af voldum beittum branum: Athugadu klemmurnar reglulega med tilliti
til slits og skarpar brunir til ad fordast meidsli.

Hentar ekki bérnum: Halda skal kliemmunum fjarri bérnum par sem paer innihalda litla
hluta sem geta valdid kéfnunarhaettu.

Geymsla og hitastig: Fordastu mikinn hita par sem kuldi getur gert klemmurnar stékkar og
hiti geeti skekkt efnid.



TIPOCAPTNON PTTOPEl Va BETEl O€ KivOUVO TNV aoPAAEIa.

TnpnoTe To PEYIOTO PopTio: Mnv UTTEPPRAIVETE TO TUVIOTWHEVO GPIO POPTIOU TWV KAITT,
KABWG auTd PTTOPET va 0dNyRoEl OE TTACIUATA 1) TIAPAPOPPWON.

Kivduvog TpaupatiopoU armmd aixunpég akpeg: EAEyxeTe TakTIkG Ta KNITT yia gBopd Kai
QAIXUNPES BKPES VIO VO ATTOPUYETE TPAUHATIOUOUG.

AkatdAAnAo yia Traidid: Ta KAIT TTPETTEl va QUAGOOOVTAI JaKPIG oTTo TTaIdId, KaBwg
TIEPIEXOUV MIKPA KOMMATIA TTOU WUTTOPET va aTToTEAE0OUV KivOuvo TTviyuoU.
ATtroBrikeuon kai Oeppokpacia: ATTOQUYETE TIG aKpaieg BepUoKpaaieg kaBWG To kpUo
pTTopPEi va KGvEl Ta KAITT eUBpauaTa Kail n BEpPOTNTA VA TTAPAHOPPWOEN TO UAIKG.
MapakoAouBAoTe TNV KOTTWON Tou UNIKOU: EAEyXETE TAKTIKG Ta KAITT YIO pwyRES i
aduvapieg 0To UAIKO, €18IKG PETE aTTé TTapaTeTapévn Xpron fi éviovn xprion.

Mn xpnoipotoigite Ta CLIPS yia va OTEpEWOETE YOPTIO ATV OPOPH) TOU AUTOKIVATOU

SV

Korrekt applicering: Se till att kidmmorna ar ordentligt inskjutna pa boxens brygga tills
de stannar for att férhindra att boxarna glider. Felaktig montering kan aventyra
sakerheten.

Observera maximal belastning: Overskrid inte den rekommenderade
belastningsgréansen for clipsen, eftersom detta kan leda till brott eller deformation.
Risk for skador pa grund av vassa kanter: Kontrollera clipsen regelbundet for slitage
och vassa kanter for att undvika skador.

Ej lamplig for barn: Klammorna bor férvaras borta fran barn eftersom de innehaller sma
delar som kan utgdra en kvavningsrisk.

Férvaring och temperatur: Undvik extrema temperaturer eftersom kyla kan géra
kldmmorna spréda och varme kan forvranga materialet.

Overvaka materialutmattning: Kontrollera klammorna regelbundet for sprickor eller
svagheter i materialet, sarskilt efter langvarig anvandning eller tung anvandning.
Anvand inte CLIPS for att sékra laster pa biltaket
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Spravna aplikace: Ujistéte se, Ze jsou spony pevné zatlateny na most krabice, dokud
se nezastavi, aby krabice nesklouzly. Nespravné upevnéni mlze ohrozit bezpecnost.
Dodrzujte maximalni zatiZzeni: Neprekracujte doporu€eny limit zatizeni pfichytek,
protoZe to muze vést ke zlomeni nebo deformaci.

Nebezpedi poranéni ostrymi hranami: Pravidelné kontrolujte, zda nejsou spony
opotfebované a ostré, abyste predesli zranéni.

Nevhodné pro déti: Spony by mély byt uchovavany mimo dosah déti, protoZze obsahuji
malé casti, které mohou predstavovat nebezpeci uduseni.

Skladovani a teplota: Vyhnéte se extrémnim teplotam, protoZe chlad mize sponky
zkfehnout a teplo by mohlo deformovat material.

Sledujte Gnavu materialu: Pravidelné kontrolujte svorky, zda nejsou praskliny nebo
slabiny v materialu, zejména po dlouhodobém pouzivani nebo intenzivnim pouzivani.
K zajisténi nakladu na stfeSe auta nepouzivejte CLIPS

Fylgstu med efnispreytu: Athugadu klemmurnar reglulega me@ tilliti til sprungna eda
veikleika i efninu, sérstaklega eftir langvarandi notkun eda mikla notkun.
Ekki nota CLIPS til ad festa farm a paki bilsins
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Applikazzjoni korretta: Kun zgur li I-klipps huma mbuttati sew fuq il-pont tal-kaxxa sakemm
jiegfu biex jipprevjenu I-kaxxi milli jizolqu. It-twahhil mhux xieraq jista 'jikkomprometti
s-sigurta.

Osserva t-taghbija massima: Tagbizx il-limitu ta ‘taghbija rakkomandat tal-klipps, peress li
dan jista' jwassal ghal ksur jew deformazzjoni.

Riskju ta 'korriment minn truf li jaqtghu: I¢¢ekkja I-klipps regolarment ghal xedd u truf li
jaqtghu biex tevita korrimenti.

Mhux adattat ghat-tfal: ll-klipps ghandhom jinzammu 'l boghod mit-tfal peress li fihom
partijiet zghar li jistghu joholqu periklu ta' fgar.

Hazna u Temperatura: Evita temperaturi estremi peress li I-kesha tista 'taghmel il-klipps
fragli u s-shana tista' tghawweg il-materjal.

Tissorvelja I-gheja tal-materjal: I¢¢ekkja I-klipps regolarment ghal xquq jew nuqqasijiet
fil-materjal, spe¢jalment wara uzu fit-tul jew uzu qawwi.

Tuzax il-CLIPS biex tassigura taghbijiet fuq is-saqaf tal-karozza

IT

Applicazione corretta: assicurarsi che le clip siano saldamente spinte sul ponte della
scatola fino al loro arresto per evitare che le scatole scivolino. Un fissaggio improprio puo
compromettere la sicurezza.

Rispettare il carico massimo: non superare il limite di carico consigliato delle clip, poiché
cid puo causare rotture o deformazioni.

Rischio di lesioni dovute a spigoli vivi: controllare regolarmente l'usura e gli spigoli vivi
delle clip per evitare lesioni.

Non adatto ai bambini: le clip devono essere tenute lontano dalla portata dei bambini
poiché contengono piccole parti che possono rappresentare un rischio di soffocamento.
Conservazione e temperatura: evitare temperature estreme poiché il freddo puo rendere
fragili le clip e il calore potrebbe deformare il materiale.

Monitorare I'affaticamento del materiale: controllare regolarmente che le clip non
presentino crepe o punti deboli nel materiale, soprattutto dopo un uso prolungato o
intenso.

Non utilizzare le CLIP per fissare carichi sul tetto della cabina



